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This little girl, daughter of Lithuanian-
Americans, studies her ABC’s from a Li-
thuanian language primer. She points to
an illustration showing children building
a castle. On the opposite page there is
a description of a woodpecker.
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Chicagos lietuviy veikejy grupe: Chicagos ALT pirm. P. Baitis, ALT Vykd. Komisijos sekr. ir “Naujieny” red. P. Grigaitis, lietuviy atstove DP Komisiioj E. MikuZiene

ir Lietuvos konsulas P. Dauzvardis. / Lithuanian functionaires meet in conference in Chicago.

A. Gu.binsko foto

KOVAI UZ LAISVE

A. BAKSYS

Laisvasis pasaulis paskubintai ginkluojasi ir telkia visas jé-
gas, kad iSvengty to likimo, kuris Lietuva istiko jau daugiau
kaip pries desimtj metuy.

Visiems aisku, kad momentas, kada prasidés ginkluotas is-
siaskinimas tarp Vakary ir Ryty, nebéra toli.

Nuo to, kaip pasibaigs $is susiréemimas, priklausys, kas pa-
sauly jsigales — laisvé ar vergija.

Jis parodys ne tik Vakary pasaulio likima, bet kartu is-
spres ir jau dabar bolseviky pavergty tautu ateiti.

Suprantama, kad akivaizdoje Vakary pasaulio pastangu sa-
vo laisvei apginti, taip pat yra tinkamas laikas ir bolSeviku
pavergtoms tautoms sutelkti jégas savo laisvei atgauti.

Néra abejoneés, kad $iuos momento reikalavimus supranta
misy tautieciai Tévynéje. Nuo ju taciau néra ir negali buti
atpalaiduoti ir laisvuose krastuose gyvena lietuviai.

Sitaip susidariusia padéti gerai suprasdama, Amerikos Lie-
tuviy Taryba iSleido atsiSaukima, skelbdama Laisvés mobili-
lizacijos vajy. Atsisaukime rasoma:

“. . . Pasibaisétina lietuviy tautos padétis palikty mus be
jokios vilties del jos ateites, jeigu tiktai vieniems lietuviams
buty svarbus jos likimas. Bet Lietuva néra vienintéle bolse-
viku tiranijos auka. I$tisa eile tauty istiko tokia pat nelaime;

ir ju iSgelbéjimas yra neatskiriamai susijes su Lietuvos. Be ju
islaisvinimo negalétu jaustis saugios ir didziosios Vakary tau-
tos, kurios dar tebéra laisvos.

Jos vis ai$kiau mato gresiantj pavoju ir paskutiniu laiku éme
mobilizuoti savo pajégas kovai pries plésikiska Kremliaus im-
perializma . . .

Lietuviy tautos pastangos nusikratyti bolsevikinés tiranijos
jungo yra tos pasaulio kovos dalis.

Amerikos Lietuviy Taryba savo suvaziavime New Yorke
nutaré pravesti platy auky rinkima Lietuvos iSlaisvinimo rei-
kalams. Todel ALT Vykdomasis Komitetas Siuo skelbia Lais-
ves mobilizacijos vajy.

Pirmas $io vajaus tikslas yra surinkti Lietuvos laisvinimo rei-
kalams 100.000 doleriy.

Antras jo tikslas — tvirciau susiorganizuoti, jtraukiant i dar-
ba daugiau lietuviy draugiju ir paskiry asmeny, sudarant
savanoriy darbuotojuy ir nuolatiniy aukotojy burius.

Trecias tikslas — placiau paskleisti Lietuvos laisves idéja
amerikiec¢iy visuomenéje ir spaudoje, gauti valdzios Zmoniu ir
itakingy asmeny parama Lietuvai.”

Signalas duotas. Kiekvienas pirmiausia nuo saves pradéekime
vykdyti.




Per grozi 1 Grozi

ALFONSAS GRAUSLYS

Krik$c¢ionybé néra tik rusti tiesa. Ji
néra vien kieta pareiga. Ji yra taip pat
ir patrauklus grozis. Dazniausiai kalba-
ma apie mus jpareigojancia Auksciau-
siaja Tiesa, retai gi apie mus i save vi-
liojanti Auksciausiaji Grozi.

Kalédu laikotarpis kaip tik duoda pro-
gos prisiminti §j Grozj, nes jo turinys, jo
liturgija pilna auks$to grozio itampos.
Juk ty Sven¢iy metu mums primenama,
kad mylis Dievas prisiartina prie jo my-
limos zmonijos. Prisiartino zavaus kudi-

Lietuviy kaledine eglute Chicagos mokslo muziejuje, kurig papuose $v. Kazimiero Akademijos studentés.
This unusual Lithuanian Christmas tree was decorated by students of St. Casimir’s Academy, Chicago. It

is shown in an exhibit at the Chicago Museum.
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A. Gulbinsko foto

kio, kurj visi taip mylime, pavidalu. Ne-
nuostabu, kad to laikotarpio oficialios
maldos taip kupinos gilios poezijos.

“Dievas tapo zmogumi, kokia grozy-
bé!” Tai giliai jautusio $v. Augustino
zodziai, kurie i§ jo Sirdies i$siverze, kai
jis kalédiniu paslapc¢iy turinj svarste.

Kaip tik $iais, musy gyvenamais lai-
kais, kai muasy tautos ir jos visy nariy
gyvenimas, laisve praradus, aptemo ir
pabiauréjo, svarbu mokéti pazvelgti |
krik$¢ionybe ir i viska i§ grozio tasko.
Mokéjimas grozj matyti ir juo dziaugtis
padés mums biaurumg atsverti, jj bent
dalinai neutralizuoti. Ziaréjimas j Auks-
ciausiaja Esybe ir krik$¢ionybe grozio
pozvilgiu padés mums taip pat susizave-
ti ja. O juk tik susizavéjus kuria ideja,
pradedama ji rim¢iau bandyti gyvenime
vykdyti.

Daug giliai jaucianc¢iy didziy zmoniuy
yra zvelge i Amzingja Tiesa ir Gerj i$
grozio pusés. Rasytojos Selmos Lager-
loef “Legendos apie Kristu” veikale
Sventoji Naktis visom grozio $viesom
spindi, tartum, iSkilmiy rabas deiman-
tais nusagstytas. Kaip tat maloniai nu-
skamba tos padios rasytojos ilgesingas
prasymas: ~“Mes, nedateklio, rimties, ne-
turto vaikai, mes keliame musu rankas
vienu vienintéliai ilgai maldai ir trok$-
tame vienintéelio gério: Grozio” (Goesta
Berling). Pana$iai, didelis rusy poetas
Balmontas savo viename eilérastyje ziu-
ri i Kristaus gyvybés auka: “Vienas tik
yra grozis pasaulyje, tai meilés, lindesio,
atsizadéjimo ir laisvo kentéjimo uz mus
prikaltojo ant kryziaus Kristaus grozis.”
Idomu ir tai, kad kaikas Prancuzijos per-
silauzimo ir pakrypimo krik$¢ionybén
momentu laiko Chateaubriando veikalo
“Kriks¢ionybés Genijus” pasirodyma. O
juk tame veikale buvo mestas zvilgsnis
i krik$¢ionybes tiesa, dorove ir praktika
1§ grozio puses.

Svenciant kalédiniy paslapdiy grozj,
reikia ryztis garbint Auk$¢iausiajj Grozi.
Garbinti Jj pirmiausia pastebint tai, kaip
Jo grozio spinduliai $vie¢ia i§ Jo sukur-
to pasaulio. Pradedant Platonu ir bai-
giant muasy BrazdzZioniu, kuris i§ “ant
uolos zydincios baltos gelés mato pro ten
praéjusj Viespatj’, — visi pastebéjo i$
pasaulio grozio spindintj Auks¢iausiojo
Veida. Tas Veidas spindi i§ gamtos gro-
zybiy, jis spindi i§ graziu veidy, i§ graziu
siely ir jyu grazios karybos.

Tat grozis néra “tustybé”, néra “nuo-
démé”, néra tai, prie§ ka reikia uZmerk-
ti akis, kad jo nematytum. I§ jo $viecia
Didysis Grozis.

Norint pagarbinti Amzinajj Grozj, rei-
kia taip pat ugdyti savyje ir aplink save
grozj. Ugdyti dvasinj grozj, bet nepa-
mir$ti ir kano grozio. Juk gyvename
Auksciausiojo Grozio akivaizdoje, tat tu-
rime grozeti. Po géliy dangumi (taip va-
dinu mirgandias dangaus zvaigzdes), po
gélémis nubarstyta zeme vaiks¢iodamas,
zmogus privalo ir savo gyvenima gélém
iSpuosti ir pats géle virsti.

Dvrisios ir kano grozio ugdymas tai
tikra palaima pasauliui, tai artimo mei-
lés darbas, nes sutikdami gyvenime gro-

(Perkeka i 9 psl.)



| vicninga
Lictuvos
valstyhe

K. MOCKUS

Lietuviy tautai istorijos begyje per
$imtmecius nebuvo pasiseke susijungti
i viena valstybe. Nuo amziy budama
Baltijos juros pakras¢io tauta, Lietuva
netapo jury valstybe dél to, kad labai
anksti, dar prie§ susikuriant Didziajai
Lietuvos Kunigaikstystei, patogiau prie
juros prieinanc¢ioje Lietuvos dalyje jsi-
tvirtino i§ vakary atsikrauste vokiski oku-
pantai ir per Simtmecius nebuvo pasise-
ke ju i$ ten i§guiti. Tokiu budu istorija
suskirsté Lietuva i dvi dalis — Didziaja
L’etuva, kuri pléete savo jtaka i Rytus ir
tokiu budu Viduriniais amziais buvo su-
kirusi labai didele valstybe, véliau su-
sjungusia tampresniais rysiais su Len-
kija ir tapusia Rusijos okupuota. Kita da-
lis — Mazoji Lietuva nuo pat trylikto
amziaus ligi dvidesimtojo amziaus is-
buvo vokiec¢iy valdzioje. Tai sritis, uz-
jmanti deS$inéj Nemuno puséj krasta,
kurj paprastai vadiname Klaipédos kras-
tu, o kairéj Nemuno puséj siekianti Ryt-
prisiy plota ligi pat Karaliauc¢iaus. Tose
srityse lietuviai per $imtmecius budami
vokie¢iy valdZioje vistiek iSlaiké savo
lietuviskuma ligi masy laiky. Rusy oku-
pacijos metais Mazoji Lietuva, ypa¢ Til-
7és miestas ir apylinké, buvo vieta, is
kurios buvo vykdoma kova pries caro
valdzia. Savaime suprantama, kad per
kelis $imtus mety atskirose valstybese
gyvenant tarp Didziosios ir Mazosios
Lietuvos lietuviu atsirado nemaza budo
ir paproc¢iy skirtumo. Mazosios Lietuvos
lietuviu dauguma priémé protestanty
tikéjima ir kultariskai nei$vengiamai bu-
vo vokiec¢iy jtakoj. Taciau tei skirtumai
ne:$skyré tautos. Tarp Didziosios ir Ma-
70s'0s Lietuvos lietuviy visada buvo vie-
nybés jausmas ir noras susijungti i viena
taut'ng valstybe.

Kai 1918 m. Vokietija pralaiméjo ka-
ra, o Rusija nusilpo dél revoliucijos, mu-
su tautai pasiseké issikovoti nepriklau-
soma valstybe. Bet ilgai dar Ryty Lie-
tuva su sostine Vilniumi buvo lenky oku-
puota, o Mazosios Lietuvos klausimas
taip pat tebebuvo neiSsprestas.. Kaire
Nemuno puse pasiseké vokieciams islai-
kyti, o de3inioji dalis — Klaipédos mies-
tas ir uostas, Klaipédos, Silutés ir Page-
iy apskritys buvo atskirti nuo Vokieti-
jos ir valdomi nedidelés prancuzy ka-
riuvomenés jgulos. Mazosios Lietuvos
lietuviai sudaré gelbéjimo komiteta su
zinomu ausrininku Martynu Jankumi
prysaky ir sieké krasto prijungimo prie
Lietuvos valstybés. Kadangi lenkai da-
ré | intrygas, alijantai delsé klausimo
sprendima. Lietuviai nusprendé nebe-
laukti “ir 1923 m. sausio men. jvykde

Lietuviskas kryzius prie Sv. Antano baznycios Cicero, Ill. / A detailed study of a Lithuanian wayside cross

showing the figure of Christ.

sukilima. Sukilimo prieky stovéjo Ame-
rikos lietuviy visuomenei gerai pazjsta-
mas dabartinis Lietuvos Generalinis
Konsulas New Yorke J. Budrys. Per ke-
lias dienas visas Klaipédos krastas buvo
sukileliy rankose, ir 1923 m. sausio 15
d. buvo paskelbtas sio krasto prisijungi-
mas prie Lietuvos valstybés. Tokiu bu-
du po keliy $imty mety bent daliai Ma-
zos:os Lietuvos pasiseké prisijungti prie
savo tautos kamieno. Tuo paciu atsidaré
galimybes tapti jury valstybe nes Klai-
péda yra geras uostas.

Nepasiseke musu valstybei jjungti
Klaipéda su apylinkémis be salygu i Lie-
tuvos valstybe. Kara laiméjusiu valsty-
biy spaudziama, musu vyriausybé turéjo
pasirasyti vadinamaji autonomijos sta-
tuta, kurj veliau Vokietija, budama ga-
lingesné, isnaudojo sau. Tadciau istorinis

Don. Sulaitio foto, Brooklyn, N. Y.

zingsnis padarytas. Nors 1939 m. vokie-
ciai jéga atémeé i§ Lietuvos Klaipédos
krasta, taciau to atémimo niekas nepri-
pazino ir Siandien tarptautinés teisés
poziuriu Klaipédos krastas yra neatjun-
giama Lietuvos Respublikos dalis. Siuo
metu, deja, negalime dziaugtis 28 mety
sukaktimi nuo Klaipédos prisijungimo.
Nepriklausomos Lietuvos laikais tapusi
langu i pasaulj, per kuri éo didZziuma
Lietuvos prekybos su uzsieniais, ir ta-
pusi nemazu lietuviskos kultaros centru,
Klaipéda $iuo metu su visa Lietuva ken-
¢ia okupanto i§ ryty atnesta vergija. Tie-
sa, Siandieninis okupantas Klaipédos
krasta pripazjsta vadinamos tarybinés
Lietuvos dalimi, tac¢iau gerai Zinome,
kad Klaipédos miesto ir net krasto gy-
ventoju didele dali dabar sudaro rusai
kolonistai, o Mazojoj Lietuvoj — kitoj

o



Ra$ytojas Steponas Zokarskas su Zmona ir dukrele; jis gyvena Brooklyne, N. Y. Zior. jo apysakos itrauka
11 psl. / Lithuanian author S. Zobarskas with his famiiy. A fragment from one of his works appears in

this issue.

Nemuno puséj yra jkurdinti iSimtinai
rusai kolonistai. Klaipédos krasto gyven-
toju dalis yra likus kraste ir kencia per-
sekiojimus ir deportacijas kartu su visais
lietuviais. Didesné dalis Klaipédos kras-
to zmoniy, senu lietuviy, yra iskelta j
Vakary Vokietija ir ten vargsta sunkia

pabégéliy dalia. Jie negali net kitur
emigruoti, nes ir alijantai del ju piliety-
bés daznai kelia visokiu abejoniy.

Visi gerai zinome, kad taip, kaip da-
bar yra, ilgai negalés trukti. Ateis grei-
tai laikas, kai bus daromas pastovus ir
teisingesnis Europos zemeélapis. Miné-

“LIETUVIU DIENOS” YRA
GERIAUSIA DOVANA
BICIULIAMS IR DRAUGAMS
Uzsakyk jiems arba paragink juos
uzsisakyti

Nepamirskit pratesti LD prenumeratos

dami sausio 15 d. sukaktj, pasiryzkime
kovoti uz visos Mazosios Lietuvos jsi-
jungima i nepriklausoma Lietuvos vals-
tybe. Atsiminkime, kad kova bus neleng-
va. Kai rusai zlugs, kels vél savo galvas
vokieciai. Ju visokie “bundai”, siekia vi-
su vokieciy valdyty zemiy sujungimo po
Vokietijos véliava, gana aktyviai veikia.
Tat ir mums reikia aktyviau budéti Ma-
zosios Lietuvos reikaly sargyboje. Taip
pat turime nepamirsti tu Mazosios Lie-
tuvos lietuviy, kurie Mazosios Lietuvos
Tarybos vadovaujami, vargsta pabége-
liy varga tarp vokiec¢iy Vakary Vokieti-
joj. Jiems nutautéjimo pavojus yra labai
didelis. Musy pareiga iStiesti jiems pa-
galbos ranka ir palaikyti su jais nuola-
tinj kontakta. Taip pat turime studijuoti
busimos Lietuvos susitvarkyma, kad
jungdamiesi su Mazaja Lietuva nedary-
tume tu klaidy, kurias daréme netolimo-
je praeityje. Musu idealas turi buti, kad
busimoje Lietuvoje visi lietuviai buty su-
jungti su vienodom teisém ir vienodom
pareigom. Sita linkme veikdami, pasiek-
sime teigiamu rezultaty.

“Gabijos” knygyne Brooklyne, N. Y. / Lithuanian

bookstore, Gabija, in Brooklyn, N. Y.

Don. Sulaidio foto




Pittsburgho vyéiy radio pusvaiandzio vedejai - Vy-
tautas Juceviius (kairéj) ir Wiiliam Koiy&us, Jr.
Vytautas Jucevidius (left) and William Kolydius, Jr.,
directors of the Knights of Lithuania radio program
in Pittsburgh, Pa.

KUR IR KIEK APSIGYVENO
LIETUVIU TREMTINIU

BALFo pirm. kan. prof. J. B. Koncius
per Wilkes Barre radio stotj Kaledy
sveikinimo proga pranese, kad nuo karo
pabaigos ligi $iy Kalédy j Amerika at-
Vyko 25.000 hetuvm tremtlmu i§ Euro-
pos “Su pasididZiavimu gahme pasigir-

kalbe]o kan. J. B. Kond¢ius, “kad lie-
tuv1a1 visy kitu tarpe tuo atzvﬂgiu uz-
ima pirma vieta. Tai zino Amerikos val-
dzia, visuomeneés veikéjai ir tarptauti-
nés organizacijos.”

Taip pat pagal si kan. J. B. Kondiaus
pranesima lietuviai tremtiniai taip iSsi-
blaské po pasaulji: Amerika — 25.00, Ka-
nada — 10.00, Anglija — 6.500, Australi-
ja — 3.500, Piety Amerikos valstybés —
2.000

Dar laukia Europoje emigruoti j Ame-
rika apie 5.000.

Apie 3.000 seneliy, ligoniy, nasliy
moteru su mazais vaikais paliks Vokieti-
joje.

Pagal praéjusiais metais JAV jvykusi
gyventoju suraSyma Chicagoje yra apie
135.000 lietuviu. Tokiu budu Chicaga
yra Amerikos lietuviu sostine.

VENEZUELOS LIETUVIU SUVAZIAVIMAS

Venezuelos lietuviu kolonija, susika-
rusi i§ po karo atvykusiy tremt.niy, rodo
pasigerétino aktyvumo. Spalio 23-29 d.d.
Maracay mieste ivyko Venezuelos Lie-
tuviy SaviSalpos Bendruomenés apylin-
kiy atstovg suvaziavimas, kuriame daly-
vavo 26 atstovai ir didelis burys sveciy
bei stebétoju. Atstovai buvo atvyke nuo
Caracaso, Maracay, Valencijos ir Bar-
quisimeto apylinkiy.

IS centro valdybos pirmininko inz. V.
Venckaus prane$imo paaiskeéjo, kas buvo
per praéjusius metus nuveikta, o nu-
veikta tikrai nemazai — jsijungta j Pasau-
lio Lietuviy Bendruomene, suorganizuo-
tas ir su dideliu pasisekimu paréjes Ve-
nezuelos lietuviy tautinis saskrydis, j-
steigtos sekmadieninés mokyklos Cara-
caso, Maracay, Valencijos ir Barquisime-
to lietuviy kolonijose, kuriose lietuviu
vaikai lituanistiniy dalyky, iskilmingai
paminétos Vasario 16-s:os, Rugsejo 8-
sios ir Motinos Dienos , per Maracay ra-
dio duotas lietuviskos muzikos, dainu ir
poezijos montazas, surinkta keli $imtai
bolivary auky Tautos Fondui ir k.

I nauja centro valdyba isrinkti: pirm.
inz. V. Venckus, vicepirm. J. Bieliunas,
sekr. J. Kukanauza, izd. dr. P. Neniskis.
Dvasios vadu yra kun. A. Sabaliauskas.

Suvaziavimo proga J. Kukanauzos pa-
stangomis ir bendradarbiaujant su A.
Skruodziu, Inz. V. Venckumi ir J. Ginei-
ka, buvo suruosta lietuviskos spaudos ir
knygos parodeéle, kurioje buvo isstatyta
243 knygos ir 86 visame pasauly iseina
lietuviski periodiniai leidiniai. Tai buvo
pirmoji tokios rusies parodélé Venezu-
elos lietuviy gyvenime.

Suvaziavimo dalyviai taip pat dalyva-
vo pamaldose, kurias atlaiké kun. A. Sa-
baliauskas ir pasaké pamoksla. Per pa-
maldas graziai skambéjo lietuviskos gies-
meés ir atkreipé atsilankiusiy venezue-
lie¢iy démesi.

Po oficialios suvaziavimo dalies at-
stovai ir svec¢iai dar praleido pora valan-
du Jardin viesbutyje, kur uzkandziaujant
buvo dar pasidalinta ispudziais ir padai-

VENecue.0s JIeIuVIY arsTuVy sUVaZIiaVimo Qa.yviai.
Venezue!a meet at a convention in Maracay.

WELCOWE
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Taip Los Angeles vydiai kviedia | savo sokiy vakara,
kuris jvyks vasario 4 d. North Star Auditorium

Los Angee!s Knights of Lithuania announce an even-
ing of dancing at a pre-lenten ball, Feb. 4, 1951,

nuota lietuvisku dainuy.

Venezuelos Lietuviy Savisalpos Bend-
ruomené (anksciau ji vadinosi Venezu-
los Lietuviy Savisalpos Sajunga) yra
bendra visu Venezuelos lietuviy organi-
zacija.

R. Rimkus

/ Representatives ot tne Litnuanian Re.iet Society of
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Vaizdai i§ B. Vediotos statomos lietuvidkos filmos Chicagoje; vaidina A. Brinka. / The filming of a Lithua-
nian moving picture by B. VeSiota. The lower photo gives a close-up of one of the leading figures in

the drama.

Don. Sulaiio foto

B. Vesiota stato Chicagoje
faetuviska ilma

Kai Lietuvoje jau keleri metai sovie-
tiniai okupantai suka lietuviska propa-
gandine filma apie Stalino didmerge
Melnikaite, tai Chicagoje Brunonas Ve-
$iota pas.ryzo tapti tikruoju lietuviskos
filmos pionieriu.

Bene dvejus metus B. Vesiota nes o-
josi daug kam keista mintj pastatyti lie-
tuviska filma. Jis buvo kre.pesis i Chi-
cagos lietuviu biznierius, prasydamas ju
piniginés paskolos bei paramos. Siaip
duosnus lietuviai piniguociai §j karta
nedrise rizikuoti, nors gerai zinodami
Vesiota ir tai, jog jis padarys, ka sako.
Taciau finansiniai sunkumai nebuvo ne-
perzengiama kliutis VeSiotai, buvusiam
vienu i§ vadovaujanciy CBS-TV stoties
vyru Chicagoje. Jis kreipési pas ameri-
kiecius, ir gaves 20.000 doleriy pradéjo
savo plano realizavima praéjusiy mety
rugséjo meén. Scenarijy jis pats su Sta-
siu Pilka buvo parase anksciau pagal zi-
nomo rasytojo Kazio Binkio veikala “Ge-
neraliné repeticija”, kuri €jo su dideliu
pasisekimu Lietuvos teatruose ir net DP
vargingose scenose.

Aktoriy ieskoti B. Vesiotai ilgai nerei-

kejo. Pasiryzeliy, kurie po sunkios darbo
dienos atsidéty pamiltajam vaidybos me-
nui, atsirado. Ju tarpe matome A. Brin-
ka, I. Nevinskaite, P. Mileriene, Kazj
Vesiota, O. Skeveriute-Stephens, St. Pilka
ir V. Valiuka.

Sios lietuviskos filmos inspiratorius ir
visa siela — Brunonas VesSiota yra gimes
bei auges Amerikoje ir graziai kalba lie-
tuviskai. Jis mano, kad filma bus baigta
sukti netrukus, ir jis galesias duoti jos
premjera Chicagoje, kartu su linksma
lietuviska komedija ir lietuvisko gyve-
nimo apzvalga. Po to, paleides ja i lie-
tuviska laisvaji pasaulj, jis galvoja ban-
dyti ja jkalbéti angly kalbon ir tuo budu
isleisti ja ir kity tauty publika.

B. Vesiota taip pat jau galvoja apie
scenarijus naujoms filmoms. Vienas i$ la-
biausiai jam patinkan¢iy buty Svaisto

Kuprelis. Siy eilu¢iy autoriui jis pareis-

ke vilti, kad lietuviai menininkai, ypac
raSytojai supras’a jo pastangu verte ir
norés su juo susiristi kuo glaudziausiai
lietuvisko meno labui.

ALMUS




PER GROZ] [ GROZ]
(Atkelta i§ 4 psl.)

zi, iSgyvename Sviesias valandas, gyveni-
mo nasta palengvéja.

Pagaliau tur.me dékoti Auksc¢iausia-
jam grozio Kuréjui uz paskleista po pa-
saulj grozj, kuris "tartum Dievo $ypsena
i$s.liejes ant pasaulio” (Contardo Ferri-
ni). Dekoti ir drauge prasyti, kad S$is
laikinis grozis butu mums tiek permato-
mas, kad neuzstoty Amzinojo Grozio.

Kai atvykes j Jungtines Amerikos Val-
stybes pamaciau kadédiniy svenciy metu
taip iSsipuoSusj krasta kaip niekur ki-
tur pasauly, kai Texase pamaciau para-
pijos grozio karalienes parapijos klebo-
ny vainikuojamas, kai i$girdau apie Ka-
lifornijoj (Pasadenoj) jvykstanc¢ia roziu
svente, pradedant Naujuosius Metus, ta
da labiau kaip bet kada pajutau religijos
ir grozio artimybe ir gimininguma.

Sutverti tat, einant krik$¢ionybés mok-
slu, amznam grozéjmuisi, jau ¢ia pra-
dékime kilniai grozétis. Joksai tikras gro-
zis nesuteps musy, nepazemins, nejklam-
pins, nes grozio pasirei$kimai tai Svie-
sos sp:nduliai, o kas spindulius mato, tas
anksciau ar veliau pakels akis ir j Didjjj
Zidinj, i§ kurio tie spinduliai tryksta. Tat
per grozij i Grozj.

| N0 GIMLST SDH

BALETO ARTISTE
V. ADOMAVICIUTE PRISIMENANT

Kuris i Kauno V. Teatro lankytoju
nepaznojo baleto artistes V. Adomavi-
¢.ates? Si graksti, Svelni baleto Sokéja
nuo 1930 mety dalyvavo veik visuose
Kauno V. Teatro baleto pastatymuose.

1944 m. vasara ji pasitrauké i§ Lie-
tuvos kalp dauguma jos draugy — ba-
letininky: ji nebenoréjo sulaukti komu-
nistiniu “isvaduotojy”.

Atsidurus Austrijoje, ji buvo priimta j
Vienos Operos-Baleto Teatra. Veliau
Poessnecke, Tueringijoje, dar pries kapi-
tuliacija moke lietuviy jaunima tautiniu
sokiu. Gyvendama tremtiniu stovyklose
—Hanau, Detmolde, Blomberge — buvo
ypatingai aktyvi: buré jaunima, dave pa-
statymus, daznai Soko scenoje. Ja atsi-
mena daugelio stovykly lietuviai, kur jai
teko pasirodyti. Savo menisku Sokiu ji
blaske slegianc¢ia tremties nuotaika, kare
lietuviska sokj. Ji aktyviai dalyvavo
Lietuviy Tremties Baleto pastatytoj “Co-
pelijoj”, su Blombergo menininkais ap-
lankeé daugelj lietuviu stovykly.

Praéjusiu metuy birzelio 8 d. ji su duk-

Baieto artiste Veronika AdomaviciGte,
neseniai mirusi Amerikoje
Ballet artist Veronika AdomavidiGte, now deceased

rele pasieké Amerikos krantus, apsigy-
veno Worcester, Mass., ir nuo pirmos
savaités pradéjo dirbti fabrike. Po sun-
kaus fizinio darbo ji rugpiucio 6 d. uz-
migo ir nebeatsikele . . . A. N.

Scena i¥ Lietuviy Dramos Teatro Chicagoje pastatytos A. Skemos “Ziviies” repeticijy metu; i§ kaires j desine - V. Valiukas, A. Skema, L. Bardaite ir V. Gandrimas.
A scene from the piay “Ziviié”, written by A. Skema whiie in exile. The play was recentiy staged by the Lithuanian Dramatic Theatre of Chicago.
Foto Don. Sulaitio, Brooklyn, N. Y.
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Chicagos Llietuviy Vaiky Teatro artistai po premjeros ““Devyni broliai ir sesuo Elenyté” sveikinami visuomenes atstovy; kairej matyti jteikimas geliy rez. St. Pilkai.
Chicago Lithuanian boys and girls take a curtain call after presenting the folk play “Nine Brothers and their Sister, Heien.” Noreikos foto

Ir vaiku tcatra turime

Neziurint visy sunkumu, kurie $iame
kraste slegia lietuviu kultarine veikla,
musy scenos menininkai nesiduoda pa-
palauziami. Dramos Teatras Chicagoje,
kad ir persitvarkydamas, veikia ir da-
vé nauja pastatyma “Zivile”.

Greta jo Chicagoje gruodzio 2 diena
buvo atidarytas Lietuviy Vaiky Teatras,
daves V. Simaicio inscenizuota pasa-
ka “Devyni broliai ir sesuo Elenyté”.
Rezisavo S. Pilka, baleta parenge 1. Ei-

drygeviciute, o S. Kalvaitis ir kanklinin-
kas K. Simkus atliko muzikine dalj. De-
koracijas padaré V. Vijeikis. Vaidintojy
skaic¢ius sieke apie 60, kuriuos sudaré
mokyklinio amziaus lietuviskas jauni-
mas — senyju ateiviu ir tremtiniy vai-
kai.

Teatra atidarant kalbéjo Lietuvos kon-
sulas dr. P. Dauzvardis, o teatro globé-
ja J. Dauzvardiené perkirpo atidaryma
simbolizuojantj kaspina.

Teatro pastatymu susidoméjimas buvo
didelis. Jis sekandia diena buvo pakar-
totas kitame teatre, ir ziarovy susilauke
netikétai daug.

Sio Lietuviu Vaiky Teatro iniciatoriai
yra LTB mokytoju sekcijos nariai. Or-
ganizacine nasta teko isnesti tos sekcijos
pirmininkui, zinomam pedagogui M.
Kriks¢ianui ir mokytojams D. Velickai,
ponioms Kliorienei, Velickienei ir k.

Reikia pasidziaugti $ia grazia inicia-
tyva ir palinketi, kad $is Teatras ilgai
gaivinti muasy jaunuosius tyra lietuviska
dvasia.

D. Jaunius

SRR R s A R S

Scenos is Chicagos Lietuviy Vaiky Teatro pastatytos pasakos “Devyni broliai ir sesuo Eienyte”; kairéj - broliai dZiaugiasi surade savo seserj, kuria i$ tikryjy yra persiren-

gusi ragana; desinej - piktoji ragana muSa Elenyte. / Two scenes from the folk play “’Nine Brothers and their Sister, Helen.”
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VISKAS
PRAEIS

STEPAS ZOBARSKAS

Amerikieciams® uzemus miestelj, vi-
sas gyvenimas pasikeité. IS kalnu pra-
déjo plaukti nematyti veidai — totoriy,
kalmyku, kirgyzu, lenky, rusy, ukrainie-
¢iy. Visi jie buvo sugabenti darbams ir
apgyvendinti nedideliuose barakuose, i$
kur.y jie negaléjo kojos iskelti be specia-
laus leidimo. Kai ju priziurétojai islaks-
te, jie pasijuto esa laisvi. Suséde paliai
sulinj, jie tingiai $ildési saul€je ir lauke,
kas bus toliau. Ten pat kareiviai zaide
beisbola, issirenge, linksmi, nerupestin-
gi, pakabine uniformas ant tvoros. “Koks
skirtumas tarp kieto, ugnj skelianc¢io vo-
kiec¢io kario zingsnio ir lengvos, laisvos
amerikiecio eisenos”, masté Dagys, ge-
réedamasis ju saule nudegusiais musku-
lingais kanais. “Ir vis délto tie jauni vy-
rai perplauké vandenis, sutriuskino vo-
kie¢iy tvirtoves ir mirtinai parblogke
zveri, nuo kurio drebéjo visa Europa.”

Kartais jis padarydavo viena kita es-
kizg ir vél eidavo namo, kur jo lauke kas-
dieniski rupesciai. Su maistu dabar pasi-
daré dar sunkiau, negu buvo tik ka at-
vaziavus i miesteli. Maisto normos buvo
labai mazos, ir tu paciu nevisada gale-
davo laiku gauti. Norint iskeliauti i$
miestelio, reikéjo gauti komendanto lei-
dima, o ir kitur austrai nenoréjo nieko
svetimSaliams parduoti. Kartais daktaro
zmona uznesdavo duonos kepalelj ar
sviesto keliolika gramuy, tai ir viskas. Jie
patys labai skurdo, lygiai, kaip skurdo ir
kamelio gyventojai, like be tvirty dar-
bininky.

Viena diena susirgo Dagiy mergaité
Laima. Jos veidai degé nuo karsc¢io. Su-
zinojes apie liga, daktaras Borg nekvies-
tas atéjo ligonés aplankyti. IStyres pul-
sg ir karsti, jis jleido jai vaisty po oda,
pazadéjo dar karta uzsukti ir jau skubi-
nosi iseiti. Dagys palydéjo ji laiptais
zemyn ir taré:

—Sakyk, daktare, ar ji pavojingai ser-
ga?

— Negaléciau pasakyti, kad pavojin-
gai, — atsaké dr. Borg santuriu balsu, —
bet siais laikais, kada visi taip nusilpe, is-
badéje, kiekviena liga pasidaro pavojin-
gesné. Bet jus nebijokit, a$ padarysiu
viska, kad Laima dar $ia savaite pasveik-
tu. Svarbiausia, kad liga nesikomplikuo-
tu. Tuo tarpu keliausiu toliau. Kalny tro-
belése taip pat pilna ligoniy. Epidemi-
nis reiskinys. Vakare vel uzsuksiu pas
jus. Nuraminkit zmona. Iki pasimatymo.

Dagys valandéle stovéjo, ziarédamas
i atsitolinantj daktara, paskui sugrizo

* IStrauka i$ apysakos “ISvietinti zmo-
nes .

Sao Paulo (Braziiija) lietuviy baZnycios procesija / Lithuanians of Sao Paulo, Brazil take part in a religious
procession.

Sao Paulo (Brazilija) lietuviy mergaités baZnytinéj procesijoj. / A group of Lithuanian girls attends the
procession in Sao Paulo, Brazil. A. Zibo foto

Sao Paulo (Braziiija) $v. Juozapo draugijos choristai procesijoj. / Parishioners stand in attendance as
the choir files by in a Lithuanian-Brazilian religious observance at Sao Paulo.




Alice Stephens choras, vienas i§ Zymiausiy Chicagos lietuviy chory. / The Aiice Stephens’ Singers, one of
Chicago’s best Lithuanian choirs. A. Guibinsko foto

Ponios PieZienes vedamas Amerikos lietuvailiy - sodaiieliy choras Chicagoje. / The Litnuanian-American
girl choir led by Mrs. Pieza, Chicago. A. Gu'binsko foto

“Painavos” choras, diriguojamas St. Sodeikos, pirma karta Amerikoje duoda koncerta Sv. Kryziaus baz-
ny&ioje, Chicagoje; kai:éj so.ictzi A. Brazys ir Klimaite. / ““Dainava” choir prezents its first religious
concert in Holy Cross Church, Chicago. A. Gulbinsko foto
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prie ligones. Laima alsavo sunkiai, jos
rankos buvo drégnos. Dagys noréjo pri-
glausti jos skruosta prie savo veido, bet
Laima nusisuko nuo jo — jai dabar nie-
kas nebebuvo m:ela.

— Téveli, man jau atsibolo sirgti, ka-
da a$ galésiu keltis? — paklausé mergai-
te silpnu balsu.

— Ryt ar poryt bus geriau, — ramino
Dagys.

— Ryt ar poryt, ryt ar poryt . . . AS
noriu dabar keltis.

— Turek kantrybés. Juo kantresné bu-
si, juo greiciau isgysi. Gulék ramiai ir
lauk, kada visai pasveiksi.

— Ir nesiraukydama iSgerk vaisty, —
taré Dagiené, pazvelgus i laikrod;.

— AS nebenoriu ty karciuksliy, nebe-
duok man jy, mamyt!

— Nenor1 ar nori — niekas ¢ia taves
neklausia. Reikia gerti, tai ir gerk.

Tai tarusi, Dagiené pripylé Saukstelj
geltono skystimo 1r suverté mergaitei i
gerkle. Paskui apkams$é i§ visu pusiu ir
pabuciavo | kakta.

— Dabar uzsimerk ir stenkis uzmigti.

Dagieneés balsas buvo grieztas ir ner-
vingas. Dagys juto, kaip jai sunku ziu-
réti i sergancia dukteri, nors ji stengeési
to neparodyti. Nemigo naktys ja labai
vargino. Buvo geriau, kai visi buvo svei-
ki; tada galédavo visi trys miegoti vie-
noje lovoje, bet dabar, susirgus Laimai,
Dagiui su Dagiene teko gulti ant grindy.

— Bijau, kad ir tu nesusirgtum, — taré
Dagys zmonai. — Atrodai tokia i$balusi.

— Manim nesirapink, — atsaké ji, —
ziurek, kad pats nesusirgtum. Poakiai
melyni, akys jdubusios. Nuolat neprival-
gai. Paimk $tai nors kasnelj duonos, vis
nebus tuscias pilvas. Noréjau, kad Lai-
ma valgytuy, bet negaléjau prikalbinti.

Dagys atkando kasnj ir vel padéjo:
duona karti, velési burnoje. Jau kelinta
savaite kepéjai maisé kazkokiy milty,
kurie niekad gerai neiskepdavo.

Jis priéjo prie lango ir ziaréjo i karius,
besimankstinancius sauléje. Pasigirdo
skambalas pietums. Kareiviai trauké nuo
tvory savo marskinius ir émé skubiai
rengtis. Visi jie atrodé sotus ir linksmi.
Kur; laika Dagys pats su savim kovojo.
Niekada savo gyvenime jis nebuvo pra-
ses duonos, niekada neteko buti elgeta,
bet sj karta jis turés nulenkti galva. Jei-
gu reikéty prasyti del saves ar del zmo-
nos, gal nesiryzty, bet kai eina reikalas
apie sergancia dukrele . . . Stengdamasis
nebegalvoti, jis pasiémé lékSte ir, nero-
dydamas nei zmonai nei dukrai, i$éjo
kieman.

Kareiviu virtuvé buvo netoli bazny-
¢ios, kieme, uz medinés tvoros. Linksmai
$ukaudami ir balzgindami S$aukstais, ka-
reiviai zingsnis po zingsnio artinosi prie
virtuves katily. Stori, iSpustais zandais
v'rtuves darbininkai mikliai sukosi ap-
link, kiekvienam jkrésdami po gabala
mesos, darzoviy, bulviu kosSes, Sokola-
din‘o pudingo ir pridédami duonos, bal-
tos kaip sniegas. Pajutes gardaus kepsnio
kvapa, Dagys nurijo seile.

Kai paskutin’s kareivis nuéjo nuo vir-




tuves, Dagys prisiartino prie varty. Ne-
buvo ¢ia jokio sargybinio, ir jis niekieno
nekliudomas prisiartino prie viréjo. “Gal
jie man duos ne tik duonos, bet ir me-
sos,” — maste jis. “Jeigu dar jkrésty pu-
dingo . . .” Jis stengeési sukaupti visas je-
gas, kad neprarasty drasos ir neu$mirsty
ty keliu anglisku zodziy, kuriuos buvo
isSmokes i$ seno vadovelio.

— O tu c¢ia dabar ko? — paklauseé stai-
ga atsirades MP, didelis, petingas vyras,
apsijuoses baltu dirzu ir uzsidéjes ant
galvos salma. Jis stovéjo prieSais Dagzj
kalp neiSgriaunama siena ir astriu, ne-
draugisku zvilgsniu perzvelge nuo gal-
vos iki koju.

— I... here...my daughter sick. ..
no eat . . . maybe you give me bread . . .
— mik¢iojo Dagys.

— Cia kariska valgykla, civiliams uz-
drausta. Supratai? Verboten!

Dagys nuleido akis, susigédes, tarsi
buty uzkluptas bevagiant. Noréjo dar
daugiau pasakyti, bet staiga i§ galvos i$-
dulkéjo visi angliski zodziai. Tuo tarpu
virtuvés vyrai vilko maisto likuc¢ius i
kiema ir verté i§ katily i duobe. ISpylée
jile darzoves, taukus, netgi S$okoladinj
pudinga.

— Palaukit! — susuko Dagys vokiskali,
tikédamasis, kad okupaciné kariuomeneé
s.ek tiek supranta $ios kalbos. — Kaip
galima iSpiit: tokius daiktus j zeme? Vi-
so miestelio vaikai galéty pasisotinti.
Mums su sergancia dukra uztekty visam
menesiui.

— Get out! (Nesdinkis!) — susuko
MP dar grieztesniu balsu.

— Kaip sau norit, bet man atrodo, kad
jusy elgesys yra nedovanotinas. Svent-
vagyste. Tuo laiku, kai kiti vos nemirsta
bauu, jus naikinat Dievo dovanas.

— Ar tu nesdinsies lauk, ar lauksi, kol
a$ tave iSmesiu per tvora! — uzreke MP,
stumdamas Dagj] prie varty.

— Good by, — sumurméjo Dagys, pa-
sitraukdamas nuo MP ir net nebeatsi-
grizdamas j ta puse. Girdéjo jis pro sali
praeinanc¢iy kareiviy “hallo”, bet né vie-
nam i$ ju nebeatsake. “Nebuvo taip skau-
du, kai stumdé naciai’, masté Dagys,
“bet panieka, patirta i§ amerikiecio, ku-
riy mes taip laukém, mane galutinai pri-

bloks.”

Leétais zingsniais kopdamas, pasieke
jis kambareélj, numete | salj inda, atsi-
sisedo ant suoliuko ir uzsidengé ranko-
mis veida.

— Kas atsitiko, kad toks susijaudines?
— klausé Dagiené patyliukais, nenoréeda-
ma isbudinti ligonés.

— Nieko, tik galva truputj skauda.
Iséjau be skrybeles, o lauke taip karsta.

Dagiené pridéjo savo ranka prie jo
kaktos ir priglaudé savo skruosta prie
jo skruosto.

— Kad nors tu nesusirgtum, — kuzde-

jo Ji.
— Nesusirgsiu, ne, pamatysi, viskas
praeis, ramino Dagys glostydamas

Svelnute Rutos ranka. — Viena grazia
dieng vis kas praeis.

Sv. Kazimiero Akademios studendiy grupe, Sokusi iietuviy tautinius 3okius Chicagos muziejaus scenoje;

sedi grupes mokytoja Valeidaite, aiskintoja DauZvardiene, Sesele Kazimieriete ir akompanatore Prapuo-

lenyte. / Members of the St. Casimir Academy dancing troupe, which performed at the Chicago Museum.
A. Gulbinsko foto

Chicagos Sv. Jurgio parapijos mokykios mokiniai, suvaidine ““Ka.édy sapna’ Chicagos Muziejuje (X1.26);
kairej stovi akompanatore Prapuoienyte. / St. George Parish Lithuanian school children performed a play
called ““Christmas Dream’ for an international audience at the Chicago Museum. A. Gulbinsko foto

Chicago-Ciceio .ietuvaites, vadovaujamos Zaiiskienes, surinro piima 1000 do.. BALrui vajaus diena Chi-
cagoje. / This group of Cicero, Ill., Lithuvanians collected $1,000 in one day for the BALF Drive

A. Gulbinsko foi:
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G. Grazyte-Siiakiene

J. Azuolaitis

A. Skriduiis

Los Ange.es Sv. Kazimiero iiet. parapijos choras, $vendias savo veiklos desimtmetj; pirmoj ei.éj sedi: B. F.
Janusauskas su Zmona, izd. A. Deringiene, chorvedis A. Skridulis, kleb. kun. J. Kuéinskas, choro pirm.
St. Deringis, sekr. B. Starkiene, vicepirm. K. Malinauskiene ir fin. sekr. E. Varkalyte / The Los Angeles St.
Casimir’s Parish Choir, now ce.ebrating its tenth anniversary. Pastor J. Kulinskas (center) is flanked by

Choirmaster A. Skridulis (left).

Photo by W. Balchas

LIETOUISKA DAINA
Prie Pacifiko

LOS ANGELES LIETUVIU PARAPIJOS CHORO DESIMTMECIO PROGA
B. STARKIENE

Ankstyva 1940 mety pavasarj i Los
Angeles miesta atvyko du lietuviai ku-
nigai — a. a. prel. J. Maciejauskas ir
kun. J. Jucevic¢ius i§ Omaha, Nebr. Jie
pasiziuréjo, aplanké viena kita lietuviy
sema, kuriy adresus turéjo, ir iSvaziuo-
damas prel. Maciejauskas pareiske, kad
jis netrukus sugri$ ir bandys dia jkurti
lietuviy parapija.

Tuo senelio kunigo pazadu niekas ne-
tikéjo, nes i Los Angeles buvo atvyke
anksciau kiti kunigai, sveiki ir daug jau-
nesni, bet pamate salygas ir, kas svar-
biausia, nedidelj skaidiy lietuviy, retai
iSsiméciusiuy po platy miesta bei jo apy-
linke, — i$vaziavo ir daugiau nebegrijzo.

Uz mazdaug poros ménesiu prel. Ma-
ciejauskas sugrjzo, ir lietuviy Seimos ga-
vo pranesimus, kad lietuviskos pamaldos
ivyks $v. Povilo baznydios pogrindy, ant
Washington Blvd. ir Crenshaw.

Mes galvojome, kad kunigas atlaikys
mums pamaldas ir i$vaziuos, nes parapi-
jos ikurti ¢ia nejmanoma.

Tokiu badu 1940 m. birzelio mén. vie-
na sekmadienj Los Angeles mieste pir-
ma karta suskambeéjo “Pulkim ant ke-
liy”, taciau be vargony ar pianino. Jis
buvo sugiedotas dviejy motery (B. Star-
kienés ir R. JanuSauskienés, — Red.) ir
po to pamaldos praéjo tyloje. Per pa-
moksla prelatas nupasakojo savo planus
ir kartu pranese, kad jis nuo $io laiko
apsigyvena Los Angeles mieste.

Sv. Povilo baznyc¢ios pogrindziu nau-
dojomeés keleta meénesiu. Per pamaldas
garsiai giedojome lietuviskas giesmes,
pianinui pritariant.

Viena diena Sv. Povilo baznycios kle-
bonas pranese, kad turime iSsikraustyti
i$ pogrindzio, nes, viena, per garsiai gie-
dam, o, antra, jam yra reikalingas skle-
pas-pogrindis.

Tai buvo visai nelaukta naujiena, nes
tos baznycios klebonas buvo mums uz-
tikrines, kad c¢ia galésime melstis, kol
isigysime kokia nors savo pastoge.

Po to mus sutiko priglausti vengry
klebonas M. Lani. Tuomet mes vengru
baznycioje giedojome lietuviskas gies-
mes, o ju vargonininké mums grojo.

Taip turéjome savo pamaldas apie
puse metu.

1941 m. liepos 1 d. jvyko pa$ventini-
mas pirmos lietuviy baznyc¢ios Los An-
geles mieste ant Trecios alejos (Third
Ave.) Prelatas vel prasé, kad toliau var-
gonauciau, bet tuo metu i Los Angeles
atvaziavo Graziy $eima, o ju dukté Ge-
novaité, gera pianisté, prasoma prelato
apsiémeé laikinai patarnauti, kol atsiras
tikras vargonininkas.

Taip vargonininku belaukiant, G. Gra-
zyté éjo vargoninkeés pareigas apie pus-
antruy mety, o mes giedojome lietuvis-
kas giesmes ir turéjome skaitytas misias.

Veliau, prelato pakviestos, atvyko trys
seserys pranciskietés. Viena ju, sesuo


Ange.es

Asizi, buvo prityrusi vargoninké-chorve-
dé.. Ji suskirstée mus j keturias partijas,
vyru ir motery, iSmoké dvejas miSias
giedoti ir daugelj dainy. Bet tai tesési
neilgai: pasSaukus vyrus i kariuomene,
likome vienos moterys ir teséme giedo-
jima dviem balsais. Taip pat seserys
pranciskietés buvo paskirtos mokytojau-
ti toliau nuo musy baznycios, ir mes
taip netekome savo vargonininkes.

Apie ta laika (1945 m. rugpincio
men.) i Los Angeles atvyko A. Slapelis.
Dziaugémes, kad veél turésime vargoni-
ninka, tadiau pasirode, kad jis ne vargo-
nininkauti atvyko, bet pabégo nuo var-
goninkavimo ir ¢ia nori pailséti bei pa-
taisyti sveikata. Jis daug padéjo rytais
vargonuojant ir $iaip visur kur, bet nuo-
latiniam vargonininko darbui prelatas
jo neprikalbéjo.

Tokiu budu G. Grazytei teko imtis
vargoninkavimo antra karta. Nenoriai
ji sutiko ir laikinai, kol gausime tinkamg
zmoguy, taciau jai teko tas pareigas nesti
dvejus metus, iki 1947 m. pradzios.

Prel. J. Maciejauskui mirus 1947 m.
pavasarj, jo vietininkas kun. J. Kuc¢inskas
vel prasé A. Slapelj, kad uzimty vargo-
nininko vieta nors laikinai, nes yra vil-
¢iy, kad i§ tremties atvaziuos muziky-
vargonininky. A. Slapelis su ta salyga su-
tiko ir su choru isdirbo 19 ménesiy. 1947
m. balandzio 10 d. jvyko choro susirinki-
mas, kuriame A. Slapelis nustaté chore
tvarka, kuri buvo praktikuojama jo ves-
tuose choruose per eile mety. Buvo jves-
ti susirinkimai, iSrinkta valdyba, nusta-
tyti mokesciai. Nuo to laiko jvesta choro
veiklos uzrasy knyga.

A. Slapelis chora i$mokino naujas mi-
sias, nauju lotynisky giesmiy, ir buvo su-
ruosti du sekmingi lietuvisky dainy kon-
certai.

A. Slapelj pakeité i§ tremties atvykes
J. Azuolaitis, kuris mums vargonavo de-

Los Angeles Sv. Kazimiero parapijos choras 1940;
vidury B. Starkiene, pirmoji choro organizatore.
St. Casimir’s Parish Choir of Los Angeles in 1940.

Center: Bernice Stark, who first organized the

singers.
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simt meénesiy. Buvom pradéje mokytis
naujas misias, bet nebaigém. Prie ].
Azuolai¢io buvo suruostas vienas koncer-
tas.

J. Azuolai¢io vieta véliau uzémé A.
Skridulis, taip pat atvykes i$ tremties,
ir yra dabartinis musuy choro vedéjas.

Choro nariy skaic¢ius dabar siekia 38,
i$ kuriy 10 yra i§ naujai atvykusiu lietu-
viy. Choro garbés nariais yra B. Starkie-
neé, A. Slapelis, Janu$auskai ir K. Mali-
nauskiene.

Choras, kaip ir musy parapija, karesi
labai sunkiose salygose. Buvo visokiuy
dieny, ir labai sunkiy ir lengvesniy. Nie-
kada netruko ardytojuy, bet visada ture-
jome ir nuosirdziy réméjy, ne vien zo-
dziy, bet ir materiali$kai. Galéciau su-
minéti visg eile $emy ir asmeny, kurie
mums daug padéjo. Savo laiku lietuvis-
kuose laikrasc¢iuose (Amerikoj, Darbi-
ninke, Drauge) buvo visa tai apraSyta.
Taciau mes negyvename praeitim, o
ziarime ] ateitj. Darbas ir vargas nenu-
€jo niekais, ir dél to turime tik dziaug-
tis.

Brone Starkiene

PACIFIKO PAKRASCIO “PALANGOJE”

Jei kam teks apsilankyti Pacifiko pa-
krastyje ir pervaziuoti Santa Monicos
mietelio viena i§ didesniy gatviu — O-
cean Ave. — galés lengvai pastebéti prie
vieno dvieju auksty murinio namo iskaba
“Palanga Apts.” Nezinanc¢iam tai yra
maloni staigmena: $tai ant paties Pacifi-
ko kranto jis randa “Palanga”, tarsi, Bal-
tijos pajury.

Jei jus jeisite i $ia “Palanga” ir pasitei-
rausite $eimininky, jums prisistatys BRO-
NE STARKIENE ar jos sunus MILTO-
NAS STARKUS, ir jie jus lietuvisku
nuosirdumu priims.

B. Starkiené ir jos sunus Miltonas
(pernai baiges Kalifornijos un-ta, vienas
LD redaktoriy) yra gerai zinomi ne tik
Kalifornijos lietuviu visuomeniniame gy-
venime. Karo ir tuoj pokario metu B.
Starkiené taip stipriai buvo jsitraukusi
i vietos organizacinj gyvenima, kad per
eile mety (1940-48) jai teko buti kartu
net Se$u organizaciju sekretore. Taip
pat ji yra viena i$ steigéju vietos BALF
ir ALT skyriu. Be to, ji visa laika buvo
aktyvi lietuviy parapijos, ir ypac¢ para-
pijos choro nare.

Paskutiniu metu B. Starkiené kiek iSsi-
jungia i$ organzaciju valdybu ir visa sa-
vo démesj daugiausia skiria lietuviu pa-
rapijos chorui.

— Kodeél Jasy pastaruoju metu tiek ne-
bematyti organizaciju valdybose? — pa-
klausiau.

— Atvaziavo daugiau naujy zmoniy;
jie gal geriau ta darba atliks . . .

Los Angeles lietuviy parapijos chorui
B. Starkiené priklauso jau desimt metuy.
Ji buvo pirmoji $‘o choro organizatore ir
chorvede. Kai 1940 m. prel. Maciejaus-
kas pradéjo rupintis lietuviy parapijos
jkarmu Los Angeles mieste, jis paprase
B, Starkiene suorganizuoti giesmininky
burj. Ji surado 8-10 asmenu (R. Janu-
Sauskiené, Marg. JanuSauskaité, St. Sim-

kuté, A. Pociunas, prof. K. Pasktas, K.
Malinauskiené, A. Kvedaitiené ir kiti).
ji paruosé ir pradéjo giedoti per lietuviuy
pamaldas. Veéliau, kai vargonavima per-
emé Grazyté ir po jos Slapelis, ji nuolat
rupinosi choro islaikymu, o 1947 m.,
chorui sudarius savo valdyba, ji buvo is-
rinkta sekretore ir ja tebeéra iki $iol.

Kaip choro steigéja, B. Starkiené dziau-
giasi, kad choras stipréja ir Siemet gali
jau Svesti savo veiklos desimtmet;.

— Kas jus taip pririso prie lietuviskos
dainos ir giesmés? — neiskenc¢iau nepa-
klauses.

— Kai dar buvau jauna mergaité, pra-
déjau dalyvauti chore, ir visas tas gies-
mes bei dainas, kurias dabar i$pildom,
atsimenu i$§ Lietuvos.

B. Starkiené (Valaityté) i Amerika at-
vyko 1914 metais. Ji kilus 1§ Gelgaudis-
kio miest.

Su savo vyru bei sunum 1929-37 metuy
laikotarpy ji penkis kartus lankési Lie-
tuvoje ir maneé ten jsikurti, bet negale-
jo prisitaikyti prie salyvgu ir todeél grizo
i Amerika.

Jos vyras miré 1936 m. Dabar ji ver-
¢iasi i$ namuy.

B. Starkienei yra artimi ir spaudos rei-
kalai. Savo bute ji turi nemaza knygyneé-
li ir mielai perka iSeinancias liet. knygas
ir prenumeruoja eile liet. laikrasc¢iu. IS
savo pusés ji neretai pasiuncia laikras-
¢iams ziniy i$ vietos lietuviu gyvenimo.

B. Starkiené buvo didelé reméja "Ka-
lifornijos Lietuvio”, jéjo i jo redakcija
ir rapinosi jo iSlaikymu. Ji uoliai prisi-
déjo prie kiekvieno parengimo tiek sa-
vo gausiais fantais, tiek darbu.

Pradedant leisti “Lietuviy Dienas™ B.
Starkiené gyvai parémé $ia mintj ir pa-
déjo bei iki $iol padeda, kuo galédama.
Ji kartu su T.os Angeles parapiios choru
yra ir §io LD numerio garbés leidéja.

T. Jazbutis
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Scena i§ Detroito, Mich., Lietuvos Vy¢iy pastatymo “‘Subatos vakarelis” (lakr. 18 d.) / A scene from the
play “Saturday Night”” staged by the Detroit Council of the Knights of Lithuania.

I$ San Francisco padanges

LAUKE LIETINID 15 GANCHAJALS

San Francisco, Calif., lietuviai turi ke-
leta draugiju. Viena i§ veiklesniu yra
vietos BALF skyrius. Paskutiname jo su-
srinkime (11.26 d.) buvo iSrinkta nau-
ja valdyba: pirm. E. Jasaitis, vicepirm.
A. Pranys, sekr. D. Grebliauskas ir izd.
A. Poskus. Susirinkime dalyvavo apie 25
narius. PaiSkéjo, jog kasoje yra 169 dol.

Susirink'me taip pat dalyvavo ir kal-
béjo kun. Pavalkis ir kun. Manelis.

Lietuviskos parapijos San Francisco
lietuviai dar neturi, nes jie dar néra
tuo atzvilgiu susiorganizave ir be to ju
yra per mazai.

P-lé Liesyte per susirinkima pranese,
kad lapkr. 30 d. laivu i$ Sanchajaus at-
vyksta su kitais pabégeliais i§ Kinijos ir
20 lietuviy. Buvo susirupinta ju prié-
mimu, nors kai kas paabejojo, ar tai
is tikro bus lietuviai. Poskus, Liesyte,
Zaborskiené, Anscott, Jasaitis ir k. pa-

£

Juozas ir Pranci$ka Kratage (Kratavi&iai), Detroit,
Mich., lapkri¢io 26 d. $venté auksiniy vedyby sukak-
tuves. Jie yra nuoSirdis lietuvisky reikaly remeéjai.
Mr. and Mrs. J. Kratage, who recently ce'ebrated
their 50th wedding anniversary in Detroit, Mich.
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sisiulé priimti $iy pabégeliy po viena ki-
ta pas save.

Pasitikti laivo j uosta nuvyko A. Pos-
kus. Pasrrode, kad tai Lietuvos zydai,
kurie né lietuviskai nemoka. Vienas i$ ju
prisistaté su lietuviska pavarde — Jur-
g:s Sileikis, kurj priémé pas save A. Pos-
kus. Tula Bielojovaite, 62 metu amziaus,
dar pris'miné ir keleta lietuvisky zodziy.
Ja paémeé Jasaitis.

[domu paminéti, kad lietuviy yra su-
siorganizavusiu ir toliau j Siaure. Seattle,
Wash., veikia Didziojo Lietuvos Kuni-
gaiks¢io Gedimino Draugija, o mieste
gyvena apie 100 lietuviy se:mu. Taip pat
Tacomoj, Everett, Bremerton ir Rosly-
ne priskaitoma apie 60 liet. Seimy.

A D

A VEIBIA St YU

— Adv. ]J. Grish, Chicago, Ill., zymus
lietuviy veikéjas, su zmona atostogauja
Kalifornijoj. Jis yra uolus Kalifornijos
lietuviy pionieriy rémeéjas.

— Robertas ir Jadvyga Lane, San Fran
cisco, Calif., susilauké pirmojo sunaus,
kurj pakrikstijo Robert Paul vardu.

V. Baltrusaitis, Los Angeles, Calif.,
surezisavo “Viengungiy” operete, kuria
pastate L. A. lietuviu parapijos choras
savo veiklos desimtmecio proga. Spek-
taklis puikiai pasiseke.

— Vyt. Ausrotas, Toronio, Ont., LD
platintojas Kanadoje, vede Sigita Jo-
naityte. Daug laimés.

— Florencija Korsakaite, Los Angeles,
Calif., sekmingai koncertuoja New Yor-
ke ir graziai jvertinama tiek lietuviy, tiek
kitatauciu.

— B. Pukis, Milwaukee, Wisc., uzsi-
prenumeravo Lietuviy Dienas 3% mety.

— Antanas Kiskis, Los Angeles, Calif.,
pasauktas i kariuomené ir atlieka apmo-

kyma tanku batalijone Camp Roberts,
Calif. -

LIEIVID DIENU™ HISIOVA

LIETUVIY DIENOMS vyra reikalingi platintojai kiek-
viename iietuviy centre, kiekvienoje lietuviy kolonijo-
je. Del platinimo salygy prasome raSyti administra-
cijai.

AMERIKOJE galima LD uzsisakyti pas Sivos atsto-
vus-platintojus:

Petras Abromaitis
1620 W. Julian St., Chicago, Ill.
Vyt. Beleckas
295 Wyona St., Brooklyn, N. Y.
Gabija
340 Union Ave., Brooklyn, N. Y.
P. Bernotas
104 Sunnyside Ave., Waterbury 8, Conn.
K. Bradunas
1325 Glyndon Ave., Baitimore 23, Md.
Ant. Giedraitis
9 Seymour St., New Britain, Conn.
Kun. Jusevidius
5412 S. 32th St., Omaha, Nebr.
Vincas Bo:is
1512 24 St., Detroit, Mich.

Aug. Pranys
1500 Sutter St., Hotei Majestic, San Francisco, Calif.
Jonas RimaZauskas
1847 E. 86th St., Cleveland 6, Ohio
Reimondas Rimkus
1522 'S. 48th Ct., Cicero, lll.
Kun. Jonas Tamulis
3860 Division Ave., South Grand Rapids, Mich.
Vyt. Tarvainis
4208 McKiniey, Detroit, Mich.
Urbanas Photo Studio
749 W. Baitimore St., Ba.timore, Md.
L. Valivkas
2035 Stapleton St., Dayton 4, Ohio
Antanas Valavicius
5827 S. Claremont Ave., Chicago 36, lll.

Vyt. Va'aitis
Schuyler St., Amsterdam, N. Y.
Ed. Vilutis
3736 Pulaski St., E. Chicago, Ind.
V. Volertas

1529 S. 2nd St., Philadelphia 47, Pa.

ANGLIJOJE:
B. Balys
(Jam atsiskaito visi platintojai Anglijoj)
24 Reginald St., Marsfie'ds, Bradford, Yorks
A. Grigalionas
U. 12 Brooklands Hostel, Coventry
K. Steponavicius
126 Borton Lare, Eccles
P. Dragunas
265 Albert Rd. Aston, Birmingham 6
A. Jarasiunas
Leamington, Spa, Warv.
P. Ramaitis
Green, Nr. Twyford, Berks
V. Montvilas
E. V. W. Hostel New Gate Str., Nr. Hartford
V. Zdanavidius
35 Fashian St., London

AUSTRALUJA
Kun. P. Jatulis

C/o Archbishop House, W. Terrace, Adelaide
V. Kazokas

Lith. Cath. Center, 5 Young St. Circular Quay

Sydney
J. Rugelis
25 John St., Sydney
J. A. Skirka
CJC Block ““J 11-4, Bathhurst

KANADA
V. Ausrotas
162 Gorevale Ave., Toronto, Ont.
S. Bujokas
1338 Downing St., Winnipeg
A. Dirzys
484 Ossington Ave., Toronto, Ont.
J. Krisdiunas
96 Wright Ave., Toronto, Ont.
J. Pleinys
24 Fife St., Hamilton

PIETY AMERIKOJE
Kun. Sabaliauskas
Colegio Salesiano, apart. 369, CARACAS, Venezuela
M. Laupinaitis
C/o Estanislau O. S. B., Caixa Postal 118
Sao Paulo, Brazil
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Two pictures of Lithuania before the Soviet occupation. Above: a typical farm dwelling. Below: Union Square in Kaunas. / Du vaizdai i§ Lietuvos nepriklausomybeés
laikais: vir§uj - Okininko troba; apalioj - Vienybés aiksté Kaune. |




HUANIAN MINGIER ArPEn

In a letter dated October, the Minis-
ter of the Republic of Lithuania, Povilas
Zadeikis, addressed an appeal to the
United Nations through its Secretary
General, Trygve Lie. The contents of
the leiter is here quoted in part, together
with the reply of Andrew Cordier, Ex-
ecutive Assistant to the Secretary Gene-
ral of the United Nations Secretariat.

“In my note to you of October 31,
1949, with which I transmitted a memo-
randum, dated October 3, 1949, from the
Supreme Lithuanian Committee of Li-
beration (unofficial spokesman for the
Soviet-enslaved Lithuanians), pertaining
to the genocidal character of the Soviet
occupation of Lithuania, I stated that
the Lithuanian people are unanimous in
believing that the time has come for the
United Nations to make a determined
effort to prevail upon the Soviet Union
to abandon its attempt to exterminate
the Lithuanian people by means of brut-
al mass deportations, — and to restore
to the Lithuanian nation its fundamental
rights and independence of which they
have been deprived by the unprovoked
Soviet Russian aggression when upon
the unilateral decision of the Kremlin
the Red Army invaded Lithuanian on
June 15, 1940, in violation of the exist-
ing treaties and solemn engagements,
described in the statement of the United
States Government of July 23, 1940, as
‘devious processes.” As Soviet expansion-
ism is the main cause of tension in vari-
ous parts of the world today, which has
resulted in the Korean crisis, so the same

The shifting sands of Nida, on the shores of the Baltic Sea, Lithuania / Ke.iaujanlios kopos Lietuvos pajiry
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Soviet expansionism was responsible for
the Baltic crisis in 1940, especially when
in 1939 soviet Russia and Nazi Germany
jomed hands in the unholy alliance of
conspiracy. Soviet diplomacy, instead of
complying with the principles of the At-
lantic and the United Nations Charters,
is bending all its efforts on propaganda
to convince distant countries, and to in-
timidate neighboring countries, concern-
ing the legauty of the occupation and of
the annexation in 1940 of Lithuania and
the other Baltic countries which they
accomplished by means of military force
and ot the Soviet type of elections which
they prefer to call a plebiscite. The plain
truth 1s that a plebiscite has never been
held in Lithuania and that the Soviet
type of elections served only as a device
to keep the reins of government in the
hands of a minority against the will of
the majority of the people. The con-
science of the civilized world, however,
refuses to believe that a sovereign and
independent country like Lithuania, a
country imbued with traditions of inde-
pendence in the past, and a nation pre-
dominantly Roman Catholic, would vo-
luntarily exchange its liberties and in-
dependence for foreign enslavement of
the type for which the Soviet dictator-
ship is notorious. Human Rights, as they
are defined in the Universal Declaration
of Human Rights, are unthinkable in
countries under Russian Bolshevism.
“Though the Soviet Union is a mem-
ber of the United Nations, it has paid
no heed to the rights of others, and the

situation described in the above men-
tioned memoranuum, mnstead Ot 1MpProv-
ing, has become worse,- especially wnere
tilc rarmers are concerned . . .

“Persecution or mteiiectuals is based
on their lack of enthus:asm tor the Marx-
ist- Leninist-staimist 1deviogy. Sice 1948
it was the ciergy, the teacners, and the
farmers who have suttered most. Sixty
percent ot the clergy has been liquidat-
ed; the remaining teachers are threaten-
ed and intimidated; special measures
are taken against the tarmers. Inuividu-
al farmers are accused ot supporting the
partisans (unaerground resistance) and
are charged with bemg reiatives of the
rerugees and D. P.'s Charges and ac-
cusat.ons result in deportations. Homes
of the deported farmers are otten burned
or turneua over to the Bolshevik activists
(istrebiteli). Unbearable taxes and the
compulsory deliveries in kind of unrea-
sonable quotas plague all the farmers.
Non-compiiance with, those measures
results in deportation for several years.
In the district of Mariampolé 153 farm-
ers were thus sentenced m a single per-
formance of Communist justice. The
transter of farmers from their own farms
to abandoned farms is also practiced.
A farmer is ordered by the MGB offi-
cials to give up his farm and to move
within one hour to another farm left
behind by a deportee or a refugee. These
transfers are carried out under appalling
conditions. Farm collectivization often
assumes a genocidal aspect; more than
one-third of the farmers have already
been affected by collectivization. Farm-
ers holding more than fifteen hectares
are regarded as “exploiters.” The “ex-
ploiters” are not adm.tted to the collect-
ive farms. In order to make room for
Russian colonists, the farmers are driven
from their farmsteads under the slight-
est pretext. Even that is not enough. A
statement published in December, 1948,
in the Taryby Lietuva (Soviet Lithua-
nia), and signed by A. S. Trofimov (a
Russian official of the Lithuanian Com-
munist Party ), referred to a farmers’ re-
volt against collectivization. However,
according to the above mentioned me-
morandum, no revolt had taken place,
but that the Communist Party had wish-
ed to use this as a pretext for the ex-
pediting of the collectivization program
and for the bringing in of more Russian
settlers to work in these “kolchozes.” The
MGB officers are authorized to elimin-
ate the local population by any means
that suit their purpose. The picture of
the present-day life of the Lithuanian
farmer is grim indeed. To save the farm-
ing population is Lithuania’s main con-
cern at the present time . ..”

UNITED NATIONS REPLY

“I am directed by the Secretary-Ge-
neral to acknowledge your communica-
tion of 4 October 1930, the receipt of
which will in due course be notified to
the General Assembly.

Accept, Sir, the assurances of my
highest consideration.”

A. Cordier, Executive Assistant to the
Secretary-General.




Zegonas, Jonas and Fabijonas

(Concluded from last month)

When his comrades came back for
dinner they found the meat set on the
table. .

And Zegonas said: “Look you here,
men, the amner is ready; sit down and
eat, and later we'll go about our task.”

So they sat down and ate dinner, rest-
ed themselves and then all went out
into the fields to see whether there was
any trace to be found of where the
bearded herdsman who fed and watered
his oxen disappeared to. As they went
along they saw spots of blood and the
ground turned up by the dragging
stump. After they had gone about a halt
mile from the court they found a little
hill at the farther end of the court land;
in that hill there was a hole and the
tracks ended there. This was where the
bearded one had crept in.

Then Zegonas said: “Amma, Fabijo-
nas, you crawl into the hole.”

But he was afraid and would not
crawl in. Then Zegonas asked Jonas to
crawl in, but he, too, took fright and
would not crawl in.

Then Zegonas said: “All right, Ill
crawl in myself, but if you two trick
me, then you’ll not be left alive.”

“And how’ll we pull you out?”

“If I find what were looking for T'll
tell you two how to pull me out.”

So they braided a kind of cradle out
of osier shoots and tied a long rope to
it. Zegonas sat down in the cradle, and
the other two lowered him into the cave.
They let him down deep, to fifteen mea-
sures depth into the ground. Then Ze-
gonas found a door, which he opened,
and went into a small room.

As he was rattling at the door a young
maiden came out, the king’s youngest
daughter, who asked of Zegonas:
“Friend, what are looking for there?
Don’t go any farther; my lord is sleep-
ing and if he should feel your presence,
he’d tear you to bits.”

Zegonas said: “And what sort is he?”

She answered: “He’s the king’s young-
est son, he has three beast’s heads. When
he sees you he’ll devour you.”

Zegonas said: “Very well, most glori-
ous princess, I want to try him too. Only
please show me where your lord sleeps.”

She carefully opened the door, and
Zegonas went in softly and saw the three
beastly heads sleeping the afternoon in
bed. Zegonas drew his sword and struck
across the back of the neck, striking off
all three pates.

The princess fell into Zegonas’s arms,
and said: “Friend, thanks to you for res-
cuing me, but my sisters have mightier
lords: one has six heads and the other
twelve. And they have to louse all those
heads. If you and they are able, then
vou'll rescue us — We're all three one
king’s daughters.”

Zeoonas replied: “Very well, T'll see.
You'll find that the Lord God will save
us.

As they talked the second princess
came in, sister of the first.

Zegonas spoke briefly: “Amma, most
glorious princess, show me your lord.”

“Friend, don’t go,” said the second
princess; “you’ll deceive yourself. He has
great strength and will rip you to piec-
es.

Paying no heed, he carefully opened
the door and went in and saw the beast
with six heads lying outstretched on the
bed, taking his afternoon nap. In a mo-
ment he arew his long and broad sword
and struck such a blow that with one
stroke he lopped off all six heads, and
the beast perished.

The all three rejoiced and the maid-
ens thanked him, and said: “Friend, how
good it is that you've rescued us. But
what'll we do with our eldest sister? Her
lord is a dragon with twelve heads. He’s
the eldest, but today he’s very tired—
a big stump got caught in his beard and

e can in no way rid himself of it, so
he’s sleeping peacefully.”

As they were talking the eldest sister
came in too, for her lord was already
fast asleep.

Seeing Zegonas with her two sisters,
she said: “Friend, who brought you here
and how did you free my sisters? With
me now it’s a great hardship, for my
lord is very strong and has twelve heads,
and you'll not do anything with him.”

Zegonas replied: “Most glorious prin-
cess, show me your lord’s bed.”

Fearful and trembing, she opened the
door a bit. Zegonas shuddered at the
sight of such a monster, but he quickly
drew his kingly sword and struck the
beast across the back of the neck. He
struck off nine heads all at once; how-
ever, he with the three remaining heads
wanted to rise. Then, without a mom-
ent’s wait, he dealt a second blow and
all the twelve heads went flying. In the
scuffle Zegonas’s sword slipped and he
cut his shin. The eldest princess immedi-
ately removed from her shoulders her
costly silken scarf, tore it in half, put the
one half back on her shoulders and with
the other half dressed and wrapped Ze-
gonas’s leg. In addition, the eldest prin-
cess removed a ring from her finger and
gave it to Zegonas. All four rejoiced ve-
ry much and the princesses thanked Ze-
gonas for freeing them from those fiends.

Then they all went to the hole. They
seated the youngest in the osier cradle
first and tugged the rope. The others
pulled it up in a jiffy.

Seeing a beautiful princess, Jonas and
Fabijonas rejoiced, and said: “Thank
God, we two will live through.”

Then they lowered the cradle again
and pulled up the second princess.

So those two said to each other: “We

two have plenty, we already have ours.
Let Zegonas shift for himself.”

But the princesses wept and prayed
that their sister and her savior might
also be pulled up. Those two lowered
the cradle a third time and pulled up the
eldest princess.

“Now that’s plenty, let Zegonas live
there.”

When the princesses prayed that Ze-
gonas might also be pulled up, those
two, as though consenting, lowered the
cradle once more. But Zegonas was a
clever man; he sensed his accomplices’
deceit; so he himself did not climb into
the cradle, but rolled the stump in that
the fiend with the beard had dragged
back, and tugged the rope. These two
pulled the cradle halfway out the mount-
ain and then let go. Bump! went the
stump and rolled back down to the bot-
tom.

Watching this, Zegonas said to him-
self: “Those villains, they would have
killed me here.”

Meanwhile Jonas and Fabijonas made
all three princesses swear that they
would tell their father that Zegonas had
been killed. And then they all journeyed

(Continued on Page 22)

The Portals of Dawn, Vilnius, Lithuania, Shrine of
‘the miraculous picture of Our Lady. / Ausros Var-
tai Vilnivje.
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oil painting by A. Valeska

Sv. Sebastijonas / T. Valiaus med¥io ré¥inys

St. Sebastian, wocccut by T. Valius

Vilnius / A. Valeska

Lithuanians Scek
$100,000 in Drive

The Lithuanian American Council
(ALT) announces a drive to raise the
sum of $100,000 for a campaign to liber-
ate Lithuania from the Soviet occupant.
The Council aims to consolidate the or-
ganization by drawing in more Lithua-
nian groups and individuals, by form-
ing volunteer agencies and regular fi-
nancial contributors. Another of its aims
is to publicize Lithuania’s freedom ap-
peal among Americans and to engage
the support of prominent officials in gov-
ernment.

The Executive Committee for the Li-
thuanian American Council asks all
branches of ALT and other allied organ-
izations to make preparations for the
Mobilization of Freedom Drive as soon
as possible. It also calls for meetings,
planning conferences, speeches and oth-
er measures pertaining to the cause of
Lithuanian freedom. Local members
‘should be enlisted and bona fide collect-
ors authorized. '




Lithuanian voyagers Fred and Lorna Truman (Braze-
vigius) on Christmas Island, July, 1949. The story of
their stormy travels appears regularly in “Lithuanian
Days’ magazine. / F. Truman (Vytautas Brazevi&ius)
su Zmona, keliautojai po Pacifiko salas, kuriy keliones
aprasymai telpa LD. Official Photograph U. S. Navy

VYSHINSKY IS ANSWERED

“. .. Mr. Vyshinsky spoke of a refer-
ence which I had made to the growth
of what | termed ‘the new imperialism’
in the east of Europe. This was one of
the occasions on which he said that I
had been trying to confuse the issue of
the debate. If, however, Mr. Vyshinsky
really wishes to do something about the
preservation of peace, he should try to
persuade his Government to pay some
attent.on to the fear in the world of this
new imperialism; to the concern which
is deep and widespread about the me-
thods which it adopts to spread its in-
fluence, and the threats to peace which
are inherent in those methods. Within
the USSR sphere of influence — the new
Soviet Empre — have been included
many peoples who previously had their
own free governments: Finns, Estonians,
Latvians, Lithuanians, Poles, Romanians.
Not all the impassioned eloquence of
Mr. Vyshinsky or Mr. Manuilsky can
convince us that these peoples, of their
own free will, happily and confidently
have entrusted their destinies and their
persons to the USSR. The fact that the
Soviet Government finds it necessary to
cut off the inhabitants of its territories
from all normal contacts with other
countries and to distort and manipulate
information about other peoples in order
to create misunderstanding and fear is,
to us, convincing evidence to the cont-
rary.”

Excerpt from remarks of Canadian
Representative Pearson, before the Unit-
ed Nations General Assembly, Dec. 1,
1949.

To Pif in the Face of a (ale

By Fred E. Truman—Vytautas Brazevidius

We receive sincere letters from our
friends who think of us now as sea-
har.ened salts, able to face any kind of
storm without qualms. Sometimes I ans-
wer in jocular mood, "As for facing any
kind of weather without qualms, we can
spit a gale right in the eye, either eye.”
But we do not delude ourselves about
storms, even minor ones, particularly
when we are caught in a large and cor-
al-studded atoll.

We have just anchored in Kwajalein
lagoon for the night, in the lee of a small
palm-covered island. All afternoon we
have watched sinister masses of swirling
clouds and now, as dusk closes in, they
begin to converge upon us. Suddenly a
squall whips down and Kualoa swings
rapidly to face it. Then the squall starts
backing, half around the compass, and
our ship pivots around her anchor until
the sheltering lee shore now becomes a
reef-fringed menace a few hundred
yards astern.

A rusting gunboat, like an ill omen,
is sitting high and dry on the reef off the
end of the island.

The wind increases. It begins to whine
and scream in the rigging and short,
steep waves build up rapidly. Quickly
we pay out more fathoms of anchor
chain. Our tiny ship plunges, burying
her bowsprit in the cusping seas. Then
the rain comes, a driving horizontal fury
that we cannot face. There is no visibil-
ity. This is not like being out at sea. We
dare not haul anchor and run for fear
of the invisible reef dangers all around
us.

We start the motor to relieve the

1

strain on our ground tackle. As the wind
wihip-saws, 1 keep watching the wind-
sock, dimly visible at our masthead,
while spinning the wheel in order to
keep the ship from falling broadside to
the anchor chain.

Then, as the dark hours crawl by on
crippled feet, I find myself singing
snatches of an ancient Samogitian folk
song, in a tongue that 1 once knew as a
child and which I have since almost for-
gotten. And subconsciously I realize that
I am a little boy walking alone on a dark
nicht and whistling up his courage.
Then, no matter how cucumber-cool I
might appear to others, and though I
wouldn’t admit it to anyone, deep inside

of me I know that I am plain scared as
hell.

But strangely enough, my fear is not
for myself. It has never occured to any
of us to be afraid of what might happen
to us personally. So tonight, as on many
similar nights, my fear is for our ship
alone. Each howling minute is a pound-
ing hammer-blow of worry lest some-
thing tear loose, lest we lose our ship.

But one gets used to anything in time,
and so the sharp edge of fear gradually
dulls until it is completely blunted. From
then on it is only a matter of endurance,
both for us and for our ship. The storm
lasts seven hours and leaves as suddenly
as it arrived. Unsettled weather still pre-
vails, but our ship has swung to face the
island once more. Gradually the lagoon
seas subdue to a mere ripple. We cut
the motor and, after a topside checkup,
retire for the balance of the night.

R -

Women bailpiayers compete in the game of Ano, Nanumea Atoll, Elice Isiands, April, 1950. This was
one of the many islands visited by the Truman (Brazevi¢ius) family. / Motery Zaidynes Nanumea atole.

Photo by F. Truman
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Letter to the Editer

The Cithuanian Male No @a&gain Cithet...

Last month the “Lithuanian Days” car-
ried a letter in which the author present-
ed his case against the Lithuanian fe-
male. This mounth we hear the case
against the male, in a reply written
by a piqued maiden from Cicero. If
some reader should feel that there is
still something to be said on either side,
he or she is invited to contribute an
opinion. — Ed.

Dear Editor:

Leafing through the last issue of your
magazine I came across the letter signed
by one J. K. of Chicago. You can ima-
gine the surprise I felt when a read his
nonsense! Who does he think he is? For
his information and for those who may
share his distorted views, there are elig-
ible Lithuanian girls aplenty, and I
should say very attractive ones. Certain-
ly they have more life in them than some
of the dull Lithuanian men I have seen
since I came to this country. You'd think
they were made of clay the way they
stand around at dances, and their clumsy
attentions are something to wonder at!
Girls, whether they be Lithuanian or
some other nationality, like their men to

Lietuviai krepSininkai V. Rackausko foto
Lithuanian basketba!l athletes show their skill
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have a little bit of grace and some good
manners. I can’t say that Lithuanian
men are so particular in these matters.
And why shouldn’t the “old wolves,” as
J. K. puts it, make off with the better-
looking ones since they at least know
how to show a girl proper regard? Isn't
J. K. thoughtless in expecting a newly
arrived girl from the German DP camps
to have a trousseau like Dietrich’s? He
is more than thoughtless; he has no un-
derstanding of what a hardship it is for
many of us to build our lives anew in a
foreign country. So why does he com-
plain about what he knows nothing. He
doesn’t even have the courage to sign his
own name; he thinks he can conceal
himself behind a fictitious initial; but
I know who he is, and, believe me, he’s
no bargain . . . There are lots and lots
of pretty Lithuanian girls among my
acquaintance, girls quite unlike the de-
scription J. K. gives in his petty letter.
They are neither aloof nor snooty. The
DP girls I know speak at least three
languages and know what’'s what

when it comes to household chores, too. -

But what are they to do when they run
up against some rude young man, whose
interests are mainly sports, television,
and jazz music? I don’t think Dr. Balys
is to blame at all; after all, he’s a scholar
interested in finding means to prevent
the Lithuanians from dying out. But,
Dr. Balys or not, I'll die a spinster be-

fore I fall for a type like J. K. . . .

Nélé Pauzaité

Cicero, IlL

Zegonas...
(Continued from Page 19)
straight for home. On the way they
grew tired and got lost.
Stopping by a farmer’s, they asked
for a wagon and directions.
“Do you know the town of NN?”

“I know, how shouldn’t one know?”

Then and there he made ready a wag-
on, harnessed horses, seated the five
of them and drove them nicely, directly
to the king’s court. When the king saw
his daughters he fell before them, wel-
coming and kissing them, full of joy at
having rid himself of that misfortune.

Presently he called several senators
to him and , in the hearing of everyone,
said: “Say, men, what you wish for your
good work.”

Fabijonas said: “I'd like to have the
king’s youngest daughter for wife.”

Jonas said: “I wish to have the king’s
second daughter.”

The king replied: “Very well, so T'll
give them to you.”

Meanwhile the eldest princess walked
about sadly; still she did not choose to
say anything; she feared her brothers-in-

law and thought that probably Zegonas

had really killed himself in falling. Then
the king called together all the ruling
body, mmvited guests trom all the king-
doms, and held a great wedding for his
two daughters.

Zegonas, left alone in the mountain,
felt the misfortune that had befallen him
and could noway contrive how he might
get out of there. He was weary, so he
went and lay down on a bed. As he
lay in bed he caught sight of a small
zither stuck under a rafter. Taking that
zither he began to play and soon there
gathered all kinds of soldiers.

They asked Zegonas: “My lord, what
do you want and where would you
drive?”

“I want to drive on a new road to the
king’s. Harness six black steeds to the
carriage.”

Then Zegonas played on his zither
once more, and there came the dragon’s
chief lackey, who asked: “My lord, what
do you want from me?”

“Bring me kingly robes, sit together
with me in the carriage and we’ll drive
to visit with our king.”

The carriage was by this time in readi-
ness and the road finished, then they
stepped in and drove away. In great
splendor they drove straight to the king’s
court.

The king, seeing such an exalted guest,
supposed that some neighboring king
had come to the wedding, therefore the
king himself ran first of all to receive
the guest. Jonas and Fabijonas had al-
ready done with the nuptials, and the
entire ruling body sat with the young
people at table, eating dinner. The king
led the new guest in, and not one could
recognize that guest—not his friends nor
the eldest princess could recognize that
it was Zegonas.

Placed among other high guests, Ze-
gonas ate dinner and began to tell a sto-
ry: “My lords, let me tell you about one
incident. At another time there were
three brothers and three sisters. So all
those sisters were put in prison. The eld-
est brother freed all the sisters. Angered,
the other two brothers killed the eldest
brother and took the sisters for them-
selves. What punishment, dear lords,
ought be adjudged for such brothers?”

Jonas with Fabijonas answered: “One
ought be shot, the other torn apart by
horses.”

Then Zegonas jumped from the chair,
bent down before the eldest princess
and showed her the half-torn scarf which
he undid from his leg. She immediately
put that half of the scarf with the one
she had on her shoulders—they matched.
Zegonas also slipped the ring off his
little finger and gave it to the princess.
Recognizing her scarf and ring, the eld-
est princess clung weeping to Zegonas’s
neck and presently told all about Zego-
nas’s labors and her misfortune. Right
after dinner they punished the two li-
ars: Jonas was shot, and Fabijonas was
pulled apart by horses. The wedding was
resumed: Zegonas married the eldest
princess and became the king’s son-in-
law. You will find they are living the
same to this day.

I TR
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LOS ANGELES LIETUVIU DRAUGIJOS

AMERIKOS LIETUVIU
TARYBOS
Los Angeles Skyrius

Juozas MILLERIS, pirm.

348 S. Arizona Ave. AN. 4043
Vincas KAZLAUSKAS, | vicepirm.
1003 W. 36th St. RE. 35619
Vincas ARCHIS, Il vicepirm.

Maria AFTUKIENE, sekr.

2111 Wollam St. CA. 11040
Magdelena STEPONAVICIENE, iid.
1129 Lucerne Ave, Culver City, VE. 88137
Vincas TRUMPA, narys
Adele DERINGIENE, narys
22612 S. Alexandria Ave. DU. 44329

LOS ANGELES BALF SK.

Jonas UZDAVINYS, pirm.
3605 E. 60th St. LO. 1167
Huntington Park, Caif.
Feliksas KUDIRKA, vicepirm.
296012 Hyperion Ave. NO. 32679

Feliksas MASAITIS, sekr.
2640 La Salle Ave. RE. 3-3934
Viadas PAZIORA, iXd.
8605 Rugby Dr. CR. 5-8723
Juozas TRUSKAUSKAS, narys
1042 W. Washington RI. 78280

LABDAROS IRKULTUROS
KLUBAS

M. J. AFTUKAS, pirm.

2111 Wollan St. CA 11040
Jozefina SEVERINIENE, vicepirm.

6124 W. 76th St.

Ign. SESPLAUKIS, sekr.
1042 W. Washington Blv.

V. TRUMPA, <ekr. pad.
306 Clay St.

Mag. STEPONAVICIENE, iz
Culver City

L. LASAS, fin. sekr.

932 S. Burlington Ave.

AMERIKOS LIETUVIU
PILIECIU KLUBAS

Joe MILLER, pirm.

348 S. Arizona Ave.,
A. SHILALA, vicepirm.
4163 Edenhurst Ave. NO. 1-8234

M. J. AFTUKAS, prot. rait.

2111 Wollan St. i

Mag. STEPONAVICIENE, fin, sekr.

Culver City, VE 88137
C. KIRILAUSKAS, iid.

1427 So. Bonnie Brea

AN 4043

DU. 3-5251

KATALIKISKOS
ORGANIZACIJOS

ALRK FEDERACIJOS SK.

Pirm. V. Kazlauskas
1003 W. 36 Str. RE 35619
ALRK SUSIVIENIJIMO SK.
Pirm. Vikiene
5059 Hesperia, Encino, Calif.
ALRK MOTERY SAJUNGOS SK.
Pirm. A. Dovidoniene

6216 Hays Ave. CL 73575
LIETUVOS VYCIAI

Pirm. P. Barkauskas

1532 5th Ave. RE. 2-2769

SV. VARDO VYRU DRAUGIJA
Pirm. B. Bartkus
2664 Redondo Blvd. WH 6198

KALIFORNIJOS ATEITININKY SAMBURIS
Pirm. J. Mitkus
3924 Tracy St. OL. 7691

SV. KAZIMIERO PARAPIJOS CHORAS
Pirm. St. Deringis
2262 Alexandria Ave. DU. 44329

8V. KAZIMIERO PARAPIJOS KOMITETAS
Pirm. P. Zukauskas

5127 Fountain Ave. NO 10144

KNIGHTS OF LITHUANIA
Council 133

Pres. Peter BARKAUSKAS
1532 Fifth Ave. RE. 2-2769
Vice Pres. Jake MARBACK
1861 So. Orange Dr.
Sec. Joe Guest
2506 Griffith Park B.vd.

Treas. & Fin. Sec. Helen VARKALIS
2656 Hyperion Ave. NO. 8516
Trustees:

Eduard BARTKUS, Lucille GILBERT
Michael JAKUTIS
Sergeants at Arms:

George BARKAUSKAS, Frank GILBERT

VYRUw sa0TERU
TAUTISKAS

PASALPINIS KLUBAS

A. SHILALA, pirm.

4163 Edenhurst Ave. NO. 1-8234

PAUL MAGELO, vicepirm.
725 W. 43rd St. ,

K. BARAUSKAS, sekr.

1048 W. Washington Blvd. RI. 7-4891

V. KARAZIJA, fin. sekr.
170 S. Union Pl. 'VA: 882.37
Susirinkimai daromi kiekvieno menesio pir-
ma trediadienj Lenky saléje, 843 S. Bonnie
Brae Ave.

ISIDEMEKITE, KAD
LIETUVIU DIENU
metinis

) i Y Pon)r - N
AUVNCERTAHS
ivyks per Atvelyki, balandzio 1 diena
North Star Auditorium, 1631 W. Adams

Lietuviska knyga yra tiltas j Lietuvos laisve
Pirkdami lietuviskas knygas mes statome paminklus
mausy didvyriams, atskleidziame naujus horizontus lie-
tuviy kurybai ir kultarai.

Knygyne “NEMUNAS” jus gausite visas knygas, i§-
éjuias Amerikoje ir Vokietijoj tremties metu. Turime
piukiy knygu ir i§ Nepriklausomos Lietuvos laikotar-
pio. IS 500 pavadinimy tikrai rasite sau mégiamu ir
brangiy knygu.

TUOJAU RASYKITE IR REIKALAUKITE KATA-
LOGO.

LIETUVIU KNYGYNAS "NEMUNAS’’
3143 S. HALSTED ST., CHICAGO 8, ILL.
Telefonas VIctory 2-3314 -

LITHUANIAN REALTY CO.

Real Estate — Loans & Insurance

Chas. Luksis, Manager

3502 W. Pico Blvd.
Phone RE. 8278

Phone STate 0-1232

?oocouoooaoocoocwmmmm
-72'). ). BAKUS & JOE BULAT
_ LITHYANIAN REAL ESTATE enz="
Multiple Listing Service

4728 So. Normandie Los Angeles 37, Calif.

Office: AXminster 7900 Res.: PLeasant 6590
L OOOOOCOOLLOL 0000000000 OO0 OO0

HELEN 'S

HOUSE OF BEAUTY
HELEN MOCKUS 1722 N. WESTERN AVE.

PHONE HO. 9-4600 HOLLYWOOD 27, CALIF.

ATLAS

PAINT §& WALL PAPER STORES

ATLAS - DUTCH BOY - DU PONT PRODUCTS - WINDOW SHADES - GLASS - LINOLEUM - FLOOR
SANDERS FOR RENT - W ATER HEATERS - ASPHALT & RUBBERTILE

& g Winnaman

2526 W. Washington Bivd.,

Los Angeles 16, PA. 3151

11014 South Main Street,
Los Angeles 3, PL. 5-0757

9740 Washington Blvd., Culver City
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PDRAUGA*  LIFTUVIUZINIAS

e tytojams patiekia paciy
vienintélj lietuviy religinés, tautinés minties dienra$ti pasauly svarbiausiy politiniy jvykiy
santrauka ir komentarus,
DRAUGAS yra geriausias laikradtis, kadangi tikroje Sviesoje nu- : -
> S : hges I & : .
$viedia pasaulio ir Letuviy koloniju gyvenmo jvykius. LIETUVIY ZINIOS pladiai .mfor{nu(?]a v B
; ; saulio lietuvius ir Amerikos

lietuviy veikla,

e ol i)

DRAUGAS yra jdomiausias, kadangi po savo sparnu yra sutraukes

Zymiausius ra$ytojus, politikus, visuomenininkus, ko- LIETUVIU ZINIOS savo puslapius pagrazina
respondentus. tiek lietuviy, tiek politin o
: gyvenimo nuotraukomis,

———|o[c——la ———=3o[c—=—|0jc————3j0je——[ojc=——x=2]alc——3}

L DRAUGAS yra gyviausias, nes patiekia véliausias Zinias apie pa- J‘L.IETUVIU ZINITL kordspondentas Anpino.. At

[ vergta Lietuva, iStremtus lietuvius, lietuviy veikima gentigoj Ispanijoj gV%) lgiet’-

m Amerikoje ir kitur. joj ir kituose krastuose zi-

; ; s Bt irrmL |

! DRAUGAS yra patikimiausias, kadangi Amerikoje, Europoje ir ki- ?;?é;in i otk el

: tur turi savo korespondentus, kurie rasydami i vietos

: patiekia pilniausias ir patikimiausias Zinias. TODEL TUOJAU UZSISAKYKITE s

-
-

DRAUGAS taipgi skaitomas lietuviy biznieriy ir pramoniy skel- LIETEVIE s

bimy organu. Jei norite ka greit parduoti, pirkti ar ras- KURIOS METAMS KAINUOJA TIK $3.
ti, skelbkites DRAUGE. Ieskai gero darbo? Skai-

tyk DRAUGA! LIETUVIU ZINIOS
Padarykite DRAUGA tikru savo draugu! Sykj ji paskai- 221 Sarah St., Pittsburgh 3, Pa.

tes, nenoreési su juo skirtis.

—

- KAINA —

Uzsieny DRAUGAS kainuoja $10.00; Kanaloje me- s KAITY KIT E

tams $7.00; pusmediui $4.00 KANADOS LIETUVIU

Chicagoje ir Ciceroje metams $8.00; pusmeciui $1.30.
Kitur Amerikoje metams $7.00; pusmeciui $4.00. . .
savaitrasti

Dranuanaraies i bicals toikalats kreipkités adresu:

"DRAUGAS" «TEVISKES

CHICAGO 8§, ILLINOIS

: AV
ISTEIGTAS 1909 TEL. VIRGINIA 7-66610—65'1 | Z' B u R
|
1Al»

=00 ———Fbc——l =S olc——=alc—|o]—=

Jume rasite apsciai ziniv is Kanados

e lofe—————— o[- Ml — o —— ool

Skaityxite ir platinkite T G 3
| ir viso pasaulio lietuviv gyvenimo,

1

m
| T 99 ' idomiu straipsnu ir geros informaci- m
? TEVU KEL[A jos bendrais klausimais.
l VENEZUELOS LIETUVIU PRENUMERATOS KAINA matams:
.[!] menesini, iliustruota, katalikiska JAV-SE ir Kanadoj - $3, kitur - $ 4
[’ laikrasti | ADRESAS: E
i Prenumeratos kaina Amarikoje — 4 dol. metams | 941 Dundas St. W.,
L ADRESAS: Apartado 369, Caracas, Venezvela Toronto, Ont., Canada
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